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Pakeitimą pateikė Sharon Bowles

Pakeitimas 7
14 KONSTATUOJAMOJI DALIS

(14) Turėtų būti taikomas bendras 
mechanizmas, vadinamas Europos vidaus 
rinkos principu, siekiant užtikrinti, kad 
viešojo judriojo telefono ryšio tinklų 
naudotojai keliaudami Bendrijoje nemokėtų 
pernelyg didelių kainų už tarptautinio 
tarptinklinio ryšio balso paslaugas 
skambindami arba priimdami balso 
skambučius, tokiu būdu pasiekiant aukšto 
lygio vartotojų apsaugą ir apsaugant judriojo 
ryšio operatorių konkurenciją. Bendro 
mechanizmo reikia atsižvelgiant į 
tarpvalstybinį atitinkamų paslaugų pobūdį, 
kad judriojo ryšio operatoriai turėtų 
objektyviai nustatytais kriterijais pagrįstą 
vieną nuoseklią reguliavimo sistemą.

(14) Turėtų būti taikomas bendras 
mechanizmas, vadinamas Europos vidaus 
rinkos principu, siekiant užtikrinti, kad 
viešojo judriojo telefono ryšio tinklų 
naudotojai keliaudami Bendrijoje nemokėtų 
pernelyg didelių kainų už tarptautinio 
tarptinklinio ryšio balso ir duomenų 
paslaugas skambindami arba priimdami 
balso skambučius ar naudodamiesi 
duomenų paslaugomis, tokiu būdu 
pasiekiant aukšto lygio vartotojų apsaugą ir 
apsaugant judriojo ryšio operatorių 
konkurenciją. Bendro mechanizmo reikia 
atsižvelgiant į tarpvalstybinį atitinkamų 
paslaugų pobūdį, kad judriojo ryšio 
operatoriai turėtų objektyviai nustatytais 
kriterijais pagrįstą vieną nuoseklią 



AM\651864LT.doc PE 384.546v01-00 2/33 AM\

Vertimas pagal sutartį

LT

reguliavimo sistemą. Siekiant išsaugoti 
veiksmingą mažmeninę konkurenciją ir 
užtikrinti, kad visi judriojo ryšio operatoriai 
Bendrijoje galėtų veiksmingai konkuruoti, 
judriojo ryšio operatoriai turėtų būti 
įpareigoti visiems kitiems Bendrijoje 
veikiantiems operatoriams teikti 
didmenines tarptautinio tarptinklinio ryšio
paslaugas, kai to paprašoma. 

Or. en

Pagrindimas

Kad galėtų veiksmingai konkuruoti, judriojo ryšio operatoriai turėtų būti įpareigoti visiems 
kitiems operatoriams teikti didmenines tarptautinio tarptinklinio ryšio paslaugas. Tai 
užtikrins, kad nė vienam operatoriui nebūtų atimta galimybė naudotis didmeninėmis 
tarptinklinio ryšio paslaugomis.

Pakeitimą pateikė Sharon Bowles

Pakeitimas 8
15 KONSTATUOJAMOJI DALIS

(15) Veiksmingiausias ir proporcingiausias 
kainų lygio reguliavimo mechanizmas 
siekiant, kad tarptautinio tarptinklinio ryšio 
skambučiai atitiktų pirmiau pateiktas 
aplinkybes, yra didžiausios minutės kainos 
nustatymas Bendrijos mastu tiek 
mažmeniniu, tiek ir didmeniniu lygmenimis.

(15) Veiksmingiausias ir proporcingiausias 
kainų lygio reguliavimo mechanizmas 
siekiant, kad tarptautinio tarptinklinio ryšio 
balso skambučiai atitiktų pirmiau pateiktas 
aplinkybes, yra didžiausios minutės kainos 
nustatymas Bendrijos mastu tiek 
mažmeniniu, tiek ir didmeniniu lygmenimis. 
Duomenų paslaugų atveju nacionalinės 
reguliavimo institucijos ir Komisija turėtų 
prižiūrėti didmenines ir mažmenines 
duomenų, tarp jų – trumpųjų pranešimų 
(angl. SMS) ir daugiaformačių pranešimų 
(angl. MMS), kainas ir, jeigu kainos 
nemažės, siūlyti taikyti reguliavimo 
priemones. 

Or. en
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Pagrindimas

Siekiant, kad šis reglamentas būtų priimtas greitai, tarptinklinis duomenų perdavimas 
neturėtų būti tiesiogiai įtrauktas į šį reglamentą. Tačiau vis dėlto svarbu, kad nacionalinės 
reguliavimo institucijos ir Komisija stebėtų tarptinklinio ryšio kainas šioje srityje, vertintų 
rezultatus ir, jei manys, kad tai reikalinga, siūlytų taikyti atitinkamas reguliavimo priemones.  

Pakeitimą pateikė Guntars Krasts

Pakeitimas 9
21 KONSTATUOJAMOJI DALIS

(21) Šiame reglamente nurodytų tarptautinio 
tarptinklinio ryšio paslaugų skambučiams 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu užsienyje 
teikėjai turėtų turėti laiko savanoriškai 
pritaikyti savo mažmenines kainas, kad jos 
atitiktų šiame reglamente numatytas 
didžiausias ribas. Šiuo tikslu tikslinga 
suteikti šešių mėnesių laikotarpį, kad rinkos 
dalyviai galėtų padaryti būtinus pritaikymus. 

(21) Šiame reglamente nurodytų tarptautinio 
tarptinklinio ryšio paslaugų skambučiams 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu užsienyje 
teikėjai turėtų turėti laiko savanoriškai 
pritaikyti savo mažmenines kainas, kad jos 
atitiktų šiame reglamente numatytas 
didžiausias ribas. Šiuo tikslu tikslinga 
suteikti trijų mėnesių laikotarpį, kad rinkos 
dalyviai galėtų padaryti būtinus pritaikymus. 

Or. en

Pakeitimą pateikė Donata Gottardi ir Katerina Batzeli

Pakeitimas 10
26 KONSTATUOJAMOJI DALIS

(26) Siekiant pagerinti mažmeninių kainų 
skambinant arba priimant skambučius 
tarptinkliniu ryšiu Bendrijoje skaidrumą bei 
padėti tarptinklinio ryšio vartotojams priimti 
sprendimus dėl naudojimosi savo 
mobiliaisiais telefonais užsienyje, judriosios 
telefonijos paslaugų teikėjai turėtų suteikti 
galimybę savo tarptinklinio ryšio 
vartotojams paprašius ir nemokamai lengvai 
gauti informaciją apie tarptinklinio ryšio 
kainas, jiems taikomas atitinkamoje 
lankomoje valstybėje narėje. Siekiant 
skaidrumo taip pat reikia, kad teikėjai 
pateiktų informaciją apie tarptinklinio ryšio 

(26) Siekiant pagerinti mažmeninių kainų 
skambinant arba priimant skambučius 
tarptinkliniu ryšiu Bendrijoje skaidrumą bei 
padėti tarptinklinio ryšio vartotojams priimti 
sprendimus dėl naudojimosi savo 
mobiliaisiais telefonais užsienyje, judriosios 
telefonijos paslaugų teikėjai turėtų suteikti 
galimybę savo tarptinklinio ryšio 
vartotojams nemokamai lengvai gauti 
informaciją apie tai, ar tarp paslaugų 
savajame tinkle ir lankomos šalies tinkle 
teikėjų yra sudarytos valdymo sutartys, ir
apie tarptinklinio ryšio kainas, jiems 
taikomas atitinkamoje lankomoje valstybėje 
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kainas sudarant abonentines sutartis ir kad 
jie taip pat savo vartotojams reguliariai 
praneštų naujausią informaciją apie 
tarptinklinio ryšio kainas bei esminius 
pakeitimus.

narėje. Siekiant skaidrumo taip pat reikia, 
kad teikėjai pateiktų informaciją apie 
tarptinklinio ryšio kainas sudarant 
abonentines sutartis ir kad jie taip pat savo 
vartotojams reguliariai praneštų naujausią 
informaciją apie tarptinklinio ryšio kainas 
bei esminius pakeitimus.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant padidinti skaidrumą ir konkurenciją, vartotojas turėtų būti informuojamas apie 
mažmenines kainas ir apie tai, ar tarp paslaugų savajame tinkle ir lankomos šalies tinkle 
teikėjų yra sudarytos valdymo sutartys, kad jis galėtų rinktis turėdamas visą informaciją.

Pakeitimą pateikė Guntars Krasts

Pakeitimas 11
27 KONSTATUOJAMOJI DALIS

(27) Už užduočių pagal 2002 m. elektroninių 
ryšių reguliavimo sistemą vykdymą 
atsakingos nacionalinės reguliavimo 
institucijos turėtų turėti įgaliojimus, būtinus 
šiame reglamente numatytiems 
įpareigojimams prižiūrėti ir jų vykdymui 
užtikrinti savo teritorijoje. Jos taip pat turėtų 
prižiūrėti balso ir duomenų perdavimo 
paslaugų kainų nustatymo pokyčius 
tarptinkliniu ryšiu Bendrijoje 
besinaudojantiems judriojo ryšio 
vartotojams, ypač atsižvelgdamos į 
specialias išlaidas, susijusias su skambučiais 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu Bendrijos 
tolimiausiuose regionuose, ir būtinybę 
užtikrinti, kad tos išlaidos galėtų būti 
tinkamai padengtos didmeninėje rinkoje. Jie
turėtų užtikrinti, kad judriojo ryšio 
vartotojams būtų suteikiama naujausia 
informacija apie šio reglamento taikymą. 

(27) Už užduočių pagal 2002 m. elektroninių 
ryšių reguliavimo sistemą vykdymą
atsakingos nacionalinės reguliavimo 
institucijos turėtų turėti įgaliojimus, būtinus 
šiame reglamente numatytiems 
įpareigojimams prižiūrėti ir jų vykdymui 
užtikrinti savo teritorijoje. Jos taip pat turėtų 
prižiūrėti balso ir duomenų perdavimo 
paslaugų kainų nustatymo pokyčius 
tarptinkliniu ryšiu Bendrijoje 
besinaudojantiems judriojo ryšio 
vartotojams, ypač atsižvelgdamos į 
specialias išlaidas, susijusias su skambučiais 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu Bendrijos 
tolimiausiuose regionuose, ir būtinybę 
užtikrinti, kad tos išlaidos galėtų būti 
tinkamai padengtos didmeninėje rinkoje. 
Nacionalinės reguliavimo institucijos kas 
šešis mėnesius nuo šio reglamento 
įsigaliojimo turėtų pranešti tokios 
stebėsenos rezultatus Komisijai. Komisija 
praėjus 12 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo turėtų paskelbti pranešimą apie 
Bendrijoje įvykusius pokyčius. 
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Nacionalinės reguliavimo institucijos turėtų 
užtikrinti, kad judriojo ryšio vartotojams 
būtų suteikiama naujausia informacija apie 
šio reglamento taikymą. 

Or. en

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 12
31A KONSTATUOJAMOJI DALIS (nauja)

(31a) Šis reglamentas Bulgarijoje ir 
Rumunijoje neturėtų būti taikomas, kol 
paaiškės specialaus poveikio šioms dviem 
valstybėms narėms vertinimo, kurį atliks 
Komisija, rezultatai. Bet kokiu atveju bet 
kokios viršutinės didmeninių ir 
mažmeninių tarptinklinio ryšio kainų ribos 
Bulgarijoje ir Rumunijoje turėtų būti 
įvestos palaipsniui.

Or. en

Pagrindimas

Bulgarijos ir Rumunijos rinkos yra palyginti nesubrendusios, joms būtinos investicijos į tinklų 
tobulinimą. Labai svarbu prieš įgyvendinant reglamentą dėl tarptinklinio ryšio atlikti 
poveikio šioms dviem valstybėms narėms vertinimą.

Pakeitimą pateikė Andrea Losco

Pakeitimas 13
2 STRAIPSNIO 1 DALIES EA IR EB PUNKTAI (nauji)

(ea) „nauji tarptinklinio ryšio vartotojai“ –
e punkte nurodyti tarptinklinio ryšio 
vartotojai, atitinkamai pirmą kartą pasirašę 
sutartį su paslaugų savajame tinkle teikėju 
ir su kitu paslaugų savajame tinkle teikėju 
kaip anksčiau arba įsigiję išankstinio 
mokėjimo kortelę įsigaliojus 4 straipsnyje 
nurodytiems įsipareigojimams.
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(eb) „esami tarptinklinio ryšio vartotojai“ –
e punkte nurodyti tarptinklinio ryšio 
vartotojai, įsigiję išankstinio mokėjimo 
kortelę arba pasirašę sutartį iki 4 
straipsnyje nurodytų įsipareigojimų 
įsigaliojimo ir atitinkamai pratęsę savo 
sutartį su tuo pačiu teikėju, taip pat nauji 
tarptinklinio ryšio vartotojai, pasirinkę 4 
straipsnyje numatytą vartotojų apsaugos 
tarifą.

Or. en

Pagrindimas

Šiame pakeitime apibrėžiamos sąvokos „nauji tarptinklinio ryšio vartotojai“ ir „esami 
tarptinklinio ryšio vartotojai“, atsižvelgiant į pateiktus pakeitimus. 

Pakeitimą pateikė Guntars Krasts

Pakeitimas 14
1 STRAIPSNIO 2A DALIS (nauja)

2a. Šiame reglamente nustatomos taisyklės, 
kuriomis siekiama padidinti kainų 
skaidrumą ir pagerinti vartotojų 
informavimą apie tarptautinio tarptinklinio 
ryšio paslaugų kainas.

Or. en

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 15
3 STRAIPSNIO ANTRAŠTINĖ DALIS

Didmeninės reguliuojamų skambučių 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu kainos

Šis pakeitimas variantui lietuvių kalba įtakos 
neturi.

Or. en

Pagrindimas

Nustačius bendras viršutines kainos ribas ir stambiems, ir smulkiems operatoriams, smulkūs 
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nepriklausomi operatoriai gali susidurti su konkurencijos problemomis ir mažesnėmis derybų 
galimybėmis. Todėl labai svarbu, kad Komisija parengtų ataskaitą apie reglamento 
ekonominį poveikį šiems operatoriams.  Remdamasi šios ataskaitos rezultatais Komisija taip 
pat gali siūlyti konkrečias priemones, kaip stiprinti smulkių operatorių konkurencingumą
visoje ES.

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 16
3 STRAIPSNIS

Bendra didmeninė kaina, kurią pasirinkto 
lankomos šalies tinklo operatorius gali 
nustatyti tarptinklinio ryšio vartotojo savojo 
tinklo operatoriui už reguliuojamo 
skambučio naudojantis tarptinkliniu ryšiu 
paslaugos teikimą, įskaitant inter alia
inicijavimą, persiuntimą ir užbaigimą, 
neviršija pagal I priedą nustatytos taikytinos 
minutės kainos.

Bendra didmeninė kaina, kurią pasirinkto 
lankomos šalies tinklo operatorius gali 
nustatyti tarptinklinio ryšio vartotojo savojo 
tinklo operatoriui už reguliuojamo 
skambučio naudojantis tarptinkliniu ryšiu 
paslaugos teikimą, įskaitant inter alia
inicijavimą, persiuntimą ir užbaigimą, 
neviršija (70 %) pagal šį reglamentą 
taikytinos garantuotos mažmeninės kainos.

Or. es

Pakeitimą pateikė Gunnar Hökmark

Pakeitimas 17
4 STRAIPSNIS

4 straipsnis Išbraukta.
Mažmeninės reguliuojamų skambučių 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu kainos

Atsižvelgiant į 5 straipsnį visa mažmeninė 
kaina, neįskaitant PVM, kurią paslaugų 
savajame tinkle teikėjas gali nustatyti savo 
tarptinklinio ryšio vartotojui už teikiamą 
reguliuojamo skambučio naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu paslaugą, negali būti 
didesnė kaip 130 % tam skambučiui 
taikytinos didžiausios didmeninės kainos, 
nustatytos pagal I priedą. Į šiame 
straipsnyje nurodytas kainų ribas 
įskaičiuojamos bet kokios fiksuotos kainos 
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dalys, susijusios su reguliuojamų 
skambučių naudojantis tarptinkliniu ryšiu 
paslaugos teikimu, pavyzdžiui, skambučio 
sudarymo mokesčiai arba mokesčiai už 
pasirenkamas paslaugas.

Or. en

Pagrindimas

Veikiami konkurencijos operatoriai bus priversti mažinti mažmenines kainas ir tai neturėtų 
būti reguliuojama. Konkurencija valstybių narių lygmeniu užtikrins, kad vartotojai 
atitinkamai patirs mažiau išlaidų.

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 18
4 STRAIPSNIS

Atsižvelgiant į 5 straipsnį visa mažmeninė 
kaina, neįskaitant PVM, kurią paslaugų 
savajame tinkle teikėjas gali nustatyti savo 
tarptinklinio ryšio vartotojui už teikiamą 
reguliuojamo skambučio naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu paslaugą, negali būti 
didesnė kaip 130 % tam skambučiui 
taikytinos didžiausios didmeninės kainos, 
nustatytos pagal I priedą. Į šiame 
straipsnyje nurodytas kainų ribas 
įskaičiuojamos bet kokios fiksuotos kainos 
dalys, susijusios su reguliuojamų 
skambučių naudojantis tarptinkliniu ryšiu 
paslaugos teikimu, pavyzdžiui, skambučio 
sudarymo mokesčiai arba mokesčiai už 
pasirenkamas paslaugas.

Visi Europos vartotojai turi turėti teisę 
pasirinkti pradines garantuotas 
reguliuojamų skambučių naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu kainas, kurias nustato 
Ryšių komitetas, vadovaudamasis Europos 
reguliuotojų grupės ataskaita. 

Or. es

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 19
4 STRAIPSNIS
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Mažmeninės reguliuojamų skambučių 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu kainos

Mažmeninės reguliuojamų skambučių 
tarptinkliniu ryšiu kainos

Atsižvelgiant į 5 straipsnį visa mažmeninė 
kaina, neįskaitant PVM, kurią paslaugų 
savajame tinkle teikėjas gali nustatyti savo 
tarptinklinio ryšio vartotojui už teikiamą
reguliuojamo skambučio naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu paslaugą, negali būti 
didesnė kaip 130 % tam skambučiui 
taikytinos didžiausios didmeninės kainos, 
nustatytos pagal I priedą. Į šiame straipsnyje 
nurodytas kainų ribas įskaičiuojamos bet 
kokios fiksuotos kainos dalys, susijusios su 
reguliuojamų skambučių naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu paslaugos teikimu, 
pavyzdžiui, skambučio sudarymo mokesčiai 
arba mokesčiai už pasirenkamas paslaugas. 

Atsižvelgiant į 5 straipsnį vidutinė
mažmeninė kaina, neįskaitant PVM, kurią 
paslaugų savajame tinkle teikėjas gali 
nustatyti savo tarptinklinio ryšio vartotojui 
už reguliuojamo skambučio naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu paslaugos suteikimą ir 
gavimą, negali būti didesnė kaip 150 % tam 
skambučiui taikytinos didžiausios 
didmeninės kainos, nustatytos pagal I priedą. 
Į šiame straipsnyje nurodytas kainų ribas 
įskaičiuojamos bet kokios fiksuotos kainos 
dalys, susijusios su reguliuojamų skambučių 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu paslaugos 
teikimu, pavyzdžiui, skambučio sudarymo 
mokesčiai arba mokesčiai už pasirenkamas 
paslaugas. 

Or. en

Pagrindimas

Siūlomos viršutinės mažmeninių skambučių kainų ribos yra per žemos ir nepalieka galimybės 
kūrybingai konkurencijai tarp skirtingų rūšių operatorių ir paslaugų.  Todėl būtina nustatyti 
bendrą aukštesnę vidutinę mažmeninės kainos ribą, kartu nustatant viršutines didžiausių 
galimų atskirų skambučių kainų ribas, kad operatoriams būtų suteikta daugiau lankstumo, 
taigi ir galimybė teikti geresnes paslaugas vartotojams. Dėl tos pačios priežasties 
operatoriams privalo būti suteikta galimybė su vartotojais sudaryti sutartis, pagal kurias 
viršijamos siūlomos viršutinės mažmeninių kainų ribos, jeigu vartotojams paliekama ir 
neribojama teisė vėl pasirinkti reguliuojamas kainas, jeigu (kai) jie taip nusprendžia, ir už tai 
nėra nustatomi mokesčiai.  

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 20
4A STRAIPSNIS (naujas)

4a straipsnis
Vartotojų apsaugos tarifas

Paslaugų savajame tinkle teikėjas jokiu 
atveju negali vartotojui nustatyti didesnės 
kainos nei 0,5 euro per minutę už 
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skambinimą ir 0,3 euro per minutę už 
priimamą skambutį (be PVM).

Or. en

Pagrindimas

Apsauginis tarifas, nustatantis viršutines atskirų skambučių kainas, vartotojams taip pat 
reikalingas ir yra skaidresnis.

Pakeitimą pateikė Andrea Losco

Pakeitimas 21
4A STRAIPSNIS (naujas)

4a straipsnis
Vartotojų apsaugos tarifas

1. Paslaugų savajame tinkle teikėjai turi 
būti įpareigoti visiems tarptinklinio ryšio 
vartotojams aiškiai ir skaidriai suteikti 
galimybę naudotis 2 dalyje nurodytu 
vartotojų apsaugos tarifu.
2. Mažmeninė kaina už minutę (be PVM), 
kurią paslaugų savajame tinkle teikėjas 
gali nustatyti savo tarptinklinio ryšio 
vartotojams už skambučius naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu, negali būti didesnė kaip 
[0,48 euro] už skambinimą ir [0,25 euro] už 
priimamus skambučius. Praėjus 12 
mėnesių ir 24 mėnesiams nuo šio 
reglamento įsigaliojimo šios kainos 
automatiškai atitinkamai sumažinamos 
[5] %.
3. Esamiems tarptinklinio ryšio vartotojams 
suteikiama galimybė pasirinkti vartotojų 
apsaugos tarifą. Šis pasirinkimas yra 
nemokamas, jam negali būti keliamos 
sąlygos ir nustatomi apribojimai, susiję su 
pasirašytos paslaugų teikimo sutarties 
aspektais. 
4. Vartotojų apsaugos tarifas automatiškai 
siūlomas naujiems tarptinklinio ryšio 
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vartotojams, su kuriais sudaroma paslaugų 
teikimo sutartis, jeigu jie sąmoningai 
nepasirenka kito tarifo. Jeigu vartotojas 
pasirenka kitą tarifą, jis gali laisvai grįžti 
prie vartotojų apsaugos tarifo ne vėliau 
kaip per tris mėnesius, o kiti jo paslaugų 
teikimo sutarties aspektai išlieka nepakitę.
5. Į šiame straipsnyje nurodytas kainos 
ribas įskaičiuotos visos fiksuotos kainos 
dalys, susijusios su reguliuojamų 
skambučių naudojantis tarptinkliniu ryšiu 
paslaugų teikimu, pavyzdžiui, sujungimo 
mokesčiai arba mokesčiai už pasirenkamas 
paslaugas. 

Or. en

Pagrindimas

Pagal šį pakeitimą paslaugų savajame tinkle teikėjai įpareigojami visiems vartotojams 
suteikti galimybę pasirinkti ir skambinimo, ir priimamų skambučių standartinį vartotojų 
apsaugos tarifą. Tuo pat metu paslaugų savajame tinkle teikėjai gali pateikti keletą pasiūlymų 
(pvz., kelių paslaugų paketus), savo vartotojams nustatydami kitokias kainas nei vartotojų 
apsaugos tarifas, jeigu tokie vartotojai sąmoningai pasirenka tokius pasiūlymus.

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 22
4B STRAIPSNIS (naujas)

4b straipsnis
Alternatyvių tarifų planai

Paslaugų savajame tinkle teikėjai su savo 
vartotojais gali susitarti dėl tarptinklinio 
ryšio kainos, kurios viršija 4 ir 4a 
straipsniuose nustatytas ribas, jeigu 
vartotojas, priėmęs alternatyvaus tarifo 
planą, turi teisę sugrįžti prie 4 ir 4a 
straipsniuose nustatytų tarifų ribų 
nemokamai, nemokėdamas baudos ir 
laikydamasis tik vieno apribojimo – apie tai 
pranešti prieš 30 dienų. 

Or. en
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Pagrindimas

Operatoriams privalo būti suteikta galimybė sudaryti sutartis su vartotojais, pagal kurias 
viršijama siūloma viršutinė mažmeninės kainos riba, jeigu vartotojams paliekama ir 
neribojama teisė vėl pasirinkti reguliuojamas kainas, jeigu (kai) jie taip nusprendžia, ir už tai 
nėra nustatomi mokesčiai.  

Pakeitimą pateikė Gunnar Hökmark

Pakeitimas 23
5 STRAIPSNIS

5 straipsnis Išbraukta.
Reguliuojamų skambučių naudojantis 

tarptinkliniu ryšiu didžiausių mažmeninių 
kainų ribų taikymo pradžia

4 straipsnio įpareigojimai įsigalioja praėjus 
šešiems mėnesiams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo.

Or. en

Pagrindimas

Veikiami konkurencijos operatoriai bus priversti mažinti mažmenines kainas ir tai neturėtų 
būti reguliuojama. Konkurencija valstybių narių lygmeniu užtikrins, kad vartotojai 
atitinkamai patirs mažiau išlaidų.

Pakeitimą pateikė Piia-Noora Kauppi

Pakeitimas 24
5 STRAIPSNIS

4 straipsnio įpareigojimai įsigalioja praėjus 
šešiems mėnesiams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo. 

4 straipsnio įpareigojimai įsigalioja praėjus 
dvylikai mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo. 

Or. en
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Pagrindimas

Jeigu (kai) įsigalios mažmeninių kainų reguliavimas, EK rinkos analizę ir poveikio 
tarptautiniam tarptinkliniam ryšiui vertinimą turėtų atlikti ne anksčiau kaip po 24 mėnesių. 
Priešingai, nei esame įpratę manyti, per tokį laikotarpį rinkose daug kas būna įvykę, įvyksta 
ir įvyks.  

Būtų tikslinga įvertinti, kokį poveikį siūlomas didmeninių kainų reguliavimas pradiniu 
laikotarpiu turės mažmeninei rinkai.  Nuostata dėl pradinio laikotarpio kartu būtų priemonė, 
užtikrinanti, kad mažmeninių kainų reguliavimas būtų įvestas tik tada, kai bus įrodyta, kad 
didmeninių kainų reguliavimas nepasiteisino. 

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 25
5 STRAIPSNIS

4 straipsnio įpareigojimai įsigalioja praėjus 
šešiems mėnesiams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo.

4 straipsnyje nustatyta pradinė garantuota 
mažmeninė kaina nustatoma ne vėliau kaip 
praėjus trims mėnesiams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo, o įsipareigojimas pagal tą 
straipsnį įsigalioja praėjus šešiems 
mėnesiams nuo jo nustatymo.
Jeigu ankstesnėje pastraipoje nurodytas 
susitarimas įsigaliojus šiam reglamentui
nėra sudaromas ir neįsigalioja per trejus 
šio reglamento taikymo metus, operatoriai 
privalo ne mažiau kaip (10 %) sumažinti 
2006 m. gruodžio 31 d. taikytas kainas ir 
vėliau jas tiek pat mažinti dar dvejus metus, 
jeigu nebus priimtos ar persvarstytos 
atitinkamos nuostatos. 

Or. es

Pakeitimą pateikė Zsolt László Becsey

Pakeitimas 26
5 STRAIPSNIS

4 straipsnio įpareigojimai įsigalioja praėjus 
šešiems mėnesiams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo.

4 straipsnio taikymas priklauso nuo laiku 
atlikto tyrimo išvadų dėl galimų didmeninės 
kainos reguliavimo sukeltų palankių 
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padarinių.

Jeigu sumažinus didmenines kainas 
mažmeninės kainos nemažėja, taikoma 4 
straipsnio nuostata dėl viršutinės 
mažmeninės kainos ribos. 

Or. en

Pagrindimas

Sumažėjus didmeninėms kainoms turėtų pastebimai atitinkamai sumažėti ir mažmeninės 
kainos.  Todėl mažmeninių kainų rinkos reguliavimą būtų racionaliau nustatyti tada, kai bus 
paskelbta nuodugni analizė, kaip didmeninių kainų mažėjimas veikia mažmenines kainas.

Pakeitimą pateikė Guntars Krasts

Pakeitimas 27
5 STRAIPSNIS

4 straipsnio įpareigojimai įsigalioja praėjus 
šešiems mėnesiams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo.

4 straipsnio įpareigojimai įsigalioja praėjus 
trims mėnesiams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo. 

Or. en

Pakeitimą pateikė Gunnar Hökmark

Pakeitimas 28
6 STRAIPSNIS

6 straipsnis Išbraukta.
Skambučių priėmimo naudojantis 

tarptinkliniu ryšiu Bendrijoje mažmeninės 
kainos

Visa mažmeninė minutės kaina, neįskaitant 
PVM, kurią paslaugų savajame tinkle 
teikėjas gali nustatyti savo tarptinklinio 
ryšio vartotojui už šio tarptinkliniu ryšiu 
priimamus balso telefonijos skambučius 
pasirinkto lankomos šalies operatoriaus 
tinkle, negali būti didesnė kaip 130 % 
vidutinės judriojo ryšio skambučio 
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užbaigimo kainos, paskelbtos pagal 10 
straipsnio 3 punktą. Į šiame straipsnyje 
nurodytas kainos ribas įskaičiuotos bet 
kokios fiksuotos kainos dalys, susijusios su 
reguliuojamų skambučių naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu teikimu, pavyzdžiui, 
vienkartiniai mokesčiai arba mokesčiai už 
pasirenkamas paslaugas.

Or. en

Pagrindimas

Veikiami konkurencijos operatoriai bus priversti mažinti mažmenines kainas ir tai neturėtų 
būti reguliuojama. Konkurencija valstybių narių lygmeniu užtikrins, kad vartotojai 
atitinkamai patirs mažiau išlaidų.

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 29
6 STRAIPSNIS

6 straipsnis Išbraukta.
Skambučių priėmimo naudojantis 

tarptinkliniu ryšiu Bendrijoje mažmeninės 
kainos

Visa mažmeninė minutės kaina, neįskaitant 
PVM, kurią paslaugų savajame tinkle 
teikėjas gali nustatyti savo tarptinklinio 
ryšio vartotojui už šio tarptinkliniu ryšiu 
priimamus balso telefonijos skambučius 
pasirinkto lankomos šalies operatoriaus 
tinkle, negali būti didesnė kaip 130 % 
vidutinės judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kainos, paskelbtos pagal 10 
straipsnio 3 punktą. Į šiame straipsnyje 
nurodytas kainos ribas įskaičiuotos bet 
kokios fiksuotos kainos dalys, susijusios su 
reguliuojamų skambučių naudojantis 
tarptinkliniu ryšiu teikimu, pavyzdžiui, 
vienkartiniai mokesčiai arba mokesčiai už 
pasirenkamas paslaugas.
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Or. en

Pagrindimas

Siūlomos viršutinės mažmeninių skambučių kainų ribos yra per žemos ir nepalieka galimybės 
kūrybingai konkurencijai tarp skirtingų rūšių operatorių ir paslaugų.  Todėl būtina nustatyti 
bendrą aukštesnę vidutinę mažmeninės kainos ribą, kartu nustatant viršutines didžiausių 
galimų atskirų skambučių kainų ribas, kad operatoriams būtų suteikta daugiau lankstumo, 
taigi ir galimybė teikti geresnes paslaugas vartotojams. Dėl tos pačios priežasties 
operatoriams privalo būti suteikta galimybė su vartotojais sudaryti sutartis, pagal kurias 
viršijama siūloma viršutinė mažmeninės kainos riba, jeigu vartotojams paliekama ir 
neribojama teisė vėl pasirinkti reguliuojamas kainas, jeigu (kai) jie taip nusprendžia, ir už tai 
nėra nustatomi mokesčiai. 

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 
6 STRAIPSNIS

Visa mažmeninė minutės kaina, neįskaitant 
PVM, kurią paslaugų savajame tinkle 
teikėjas gali nustatyti savo tarptinklinio 
ryšio vartotojui už šio tarptinkliniu ryšiu 
priimamus balso telefonijos skambučius 
pasirinkto lankomos šalies operatoriaus 
tinkle, negali būti didesnė kaip 130 % 
vidutinės judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kainos, paskelbtos pagal 10 
straipsnio 3 punktą. Į šiame straipsnyje 
nurodytas kainos ribas įskaičiuotos bet 
kokios fiksuotos kainos dalys, susijusios su 
reguliuojamų skambučių naudojantis
tarptinkliniu ryšiu teikimu, pavyzdžiui, 
vienkartiniai mokesčiai arba mokesčiai už 
pasirenkamas paslaugas.

Visi Europos vartotojai turi turėti teisę 
pasirinkti garantuotas skambučių, 
priimamų naudojantis tarptinkliniu ryšiu, 
kainas, kurias nustato Ryšių komitetas, 
vadovaudamasis Europos reguliuotojų 
grupės ataskaita. 

Or. es

Pakeitimą pateikė Piia-Noora Kauppi

Pakeitimas 31
7 STRAIPSNIS



AM\651864LT.doc PE 384.546v01-00 17/33 AM\

Vertimas pagal sutartį

LT

7 straipsnis Išbraukta.
Mažmeninių kainų skaidrumas

Vartotojas gali pasirinkti pateikti tokį 
prašymą judriojo ryšio balso skambučiu 
arba siųsdamas SMS (trumpųjų pranešimų 
paslauga) abiem atvejais paslaugų 
savajame tinkle teikėjo šiuo tikslu nurodytu 
numeriu, ir gali pasirinkti gauti 
informaciją arba to skambučio metu, arba 
SMS (pastaruoju atveju nedelsiant). 

Or. en

Pagrindimas

Kainos turi būti skaidrios. Kartu neturima informacijos, kad visi vartotojai, atvykę į kitas 
šalis, būtinai pageidautų tokių pat trumpųjų pranešimų (angl. SMS), kuriais užsakomos arba 
siūlomos paslaugos, sprendimų. Kai kurie gali jaustis atakuojami tokiais trumpaisiais 
pranešimais su informacija apie kainas ir alternatyviais pasiūlymais. 

Skaidrumo reikalavimas turėtų būti suprantamas plačiai, kad vartotojai ir operatoriai laikui 
bėgant galėtų surasti tinkantį metodą. 

Reikėtų pabrėžti, kad balso informacijos sistema reiškia papildomas išlaidas operatoriams, 
kartu ir vartotojams. Taip pat reikėtų pažymėti, kad bet kuris „realaus laiko“ sprendimas 
informacijai apie kainas teikti pareikalautų didelių techninių pakeitimų tinkluose, jeigu iš viso 
būtų įmanomas.

Pakeitimą pateikė Donata Gottardi ir Katerina Batzeli

Pakeitimas 32
7 STRAIPSNIO 1 DALIS

1. Kiekvienas paslaugų savajame tinkle 
teikėjas paprašius pateikia savo tarptinklinio 
ryšio vartotojui asmeninę kainodaros 
informaciją apie mažmenines kainas, kurios 
taikomos tam vartotojui skambinant ir 
priimant skambučius lankomoje valstybėje 
narėje.

1. Kiekvienas paslaugų savajame tinkle 
teikėjas automatiškai pateikia savo 
tarptinklinio ryšio vartotojui asmeninę 
kainodaros informaciją apie mažmenines 
kainas ir apie tai, ar yra sudarytos 
specialios valdymo sutartys su kitais 
judriosios telefonijos paslaugų teikėjais, 
kurios taikomos tam vartotojui skambinant ir 
priimant skambučius lankomoje valstybėje 
narėje. 
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Or. en

Pagrindimas

Siekiant padidinti skaidrumą ir konkurenciją, vartotojas turėtų būti informuojamas apie 
mažmenines kainas ir apie tai, ar tarp paslaugų savajame tinkle ir lankomos šalies tinkle 
teikėjų yra sudarytos valdymo sutartys, kad jis galėtų rinktis turėdamas visą informaciją.

Pakeitimą pateikė Donata Gottardi ir Katerina Batzeli

Pakeitimas 33
7 STRAIPSNIO 2 DALIS

2. Vartotojas gali pasirinkti pateikti tokį 
prašymą judriojo ryšio balso skambučiu 
arba siųsdamas SMS (trumpųjų pranešimų 
paslauga) abiem atvejais paslaugų savajame 
tinkle teikėjo šiuo tikslu nurodytu numeriu, 
ir gali pasirinkti gauti informaciją arba to 
skambučio metu, arba SMS (pastaruoju 
atveju nedelsiant).

2. Vartotojas, kuris naudojasi tarptinkliniu 
ryšiu, 1 dalyje nurodytą informaciją gauna 
judriojo ryšio balso skambučiu arba SMS 
(trumpųjų pranešimų paslauga)). Tokią 
informaciją visi judriosios telefonijos 
paslaugų teikėjai, veikiantys lankomoje 
šalyje, pateikia per vieną valandą nuo to 
momento, kai vartotojas atvyksta į lankomą 
valstybę narę.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant padidinti mažmeninių kainų skaidrumą, judriosios telefonijos paslaugų teikėjams 
būtina nustatyti reikalavimą, kad abonentams būtų teikiama informacija apie tarptinklinio 
ryšio paslaugų kainas už skambinimą ar skambučių priėmimą, kai tik abonentai patenka į 
kitos valstybės narės teritoriją. Kad vartotojas galėtų rinktis turėdamas visą informaciją, jis 
tokią informaciją turi gauti iš visų lankomoje šalyje veikiančių judriosios telefonijos paslaugų 
teikėjų.  Kad informacija būtų naudinga, ji turi būti suteikiama per tinkamą laiką. Vartotojas, 
atvykęs į kitą valstybę narę, per vieną valandą judriojo ryšio skambučiu ar trumpuoju 
pranešimu (angl. SMS) turi gauti asmeninę informacija apie kainas toje šalyje.

Pakeitimą pateikė Gunnar Hökmark

Pakeitimas 34
7 STRAIPSNIO 2 DALIS

2. Vartotojas gali pasirinkti pateikti tokį 
prašymą judriojo ryšio balso skambučiu 

2. Vartotojas gali pasirinkti pateikti tokį 
prašymą ir gauti informaciją savo 
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arba siųsdamas SMS (trumpųjų pranešimų 
paslauga) abiem atvejais paslaugų savajame 
tinkle teikėjo šiuo tikslu nurodytu numeriu, 
ir gali pasirinkti gauti informaciją arba to 
skambučio metu, arba SMS (pastaruoju 
atveju nedelsiant).

asmeniniu prašymu, t. y. gauti šią 
informaciją SMS (trumpųjų pranešimų 
paslauga) arba jam ji gali būti suteikta 
internetu. Tokią informaciją gali suteikti 
konkretus judriojo ryšio operatorius arba 
organizacija, kuri tokią informaciją gauna 
iš operatoriaus. 

Or. en

Pakeitimą pateikė Gunnar Hökmark

Pakeitimas 35
7 STRAIPSNIO 3 DALIS

3. Pirmiau nurodyta informacijos teikimo 
paslauga teikiama nemokamai ir teikiant 
prašymą, ir priimant prašomą informaciją.

3. Bendra informacija, kurios prašo 
vartotojas, teikiama nemokamai, tačiau už 
konkrečią informaciją apie kainas gali būti 
nustatomi pagrįsti komerciniai tarifai. 

Or. en

Pakeitimą pateikė Andrea Losco

Pakeitimas 36
7 STRAIPSNIO 3A DALIS (nauja)

3a. Vartotojas gali bet kuriuo metu 
atsisakyti minėtos nemokamos informacijos 
paslaugos.

Or. it

Pagrindimas

Siekiant išvengti nepageidaujamų pranešimų siuntimo, ypač užsienio vartotojams, turėtų būti 
suteikta galimybė bet kuriuo metu pasirinkti arba atsisakyti trumpaisiais pranešimais (angl. 
SMS) siunčiamų paslaugų. 
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Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli ir Donata Gottardi

Pakeitimas 37
8 STRAIPSNIO 1A DALIS

1a. Nacionalinės reguliavimo institucijos 
viešai skelbia su šio reglamento, ypač 3, 4, 
4a ir 4b straipsnių, taikymu susijusią 
informaciją tokiu būdu, kad 
suinteresuotosios šalys galėtų lengvai ją 
gauti.

Or. en

Pagrindimas

Stebėsenos ir priežiūros procedūros, numatytos šio straipsnio 1 dalyje, rezultatai turėtų būti 
skaidrūs ir vieši, kad suinteresuotosios šalys ir vartotojai būtų gerai informuoti.

Pakeitimą pateikė Sharon Bowles

Pakeitimas 38
8 STRAIPSNIO 6 DALIS

6. Nacionalinės reguliavimo institucijos 
stebi tarptinklinio ryšio vartotojams teikiamų 
balso ir duomenų perdavimo paslaugų, 
įskaitant trumpųjų pranešimų paslaugą 
(SMS) ir daugiaformačių pranešimų 
paslaugą (MMS), didmeninių ir 
mažmeninių kainų pokyčius, ypač Bendrijos 
tolimiausiuose regionuose, ir Komisijai 
paprašius perduoda jai tokio monitoringo 
rezultatus.

6. Nacionalinės reguliavimo institucijos 
stebi tarptinklinio ryšio vartotojams teikiamų 
balso paslaugų, didmeninių ir mažmeninių 
kainų pokyčius, ypač Bendrijos 
tolimiausiuose regionuose, ir Komisijai 
paprašius perduoda jai tokio monitoringo 
rezultatus.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant, kad šis reglamentas būtų priimtas greitai, tarptinklinis duomenų perdavimas 
neturėtų būti tiesiogiai įtrauktas į šį reglamentą. Tačiau vis dėlto svarbu, kad nacionalinės 
reguliavimo institucijos ir Komisija stebėtų tarptinklinio ryšio kainas šioje srityje, vertintų 
rezultatus ir, jei manys, kad tai reikalinga, siūlytų taikyti atitinkamas reguliavimo priemones.  
Tinkama vieta tam – 12 straipsnis „Peržiūros tvarka“ (žr. kitus pakeitimus).
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Pakeitimą pateikė Guntars Krasts

Pakeitimas 39
8 STRAIPSNIO 6 DALIS

6. Nacionalinės reguliavimo institucijos 
stebi tarptinklinio ryšio vartotojams teikiamų 
balso ir duomenų perdavimo paslaugų, 
įskaitant trumpųjų pranešimų paslaugą 
(SMS) ir daugiaformačių pranešimų 
paslaugą (MMS), didmeninių ir mažmeninių 
kainų pokyčius, ypač Bendrijos 
tolimiausiuose regionuose, ir Komisijai 
paprašius perduoda jai tokio monitoringo 
rezultatus.

6. Nacionalinės reguliavimo institucijos 
stebi tarptinklinio ryšio vartotojams teikiamų 
balso ir duomenų perdavimo paslaugų, 
įskaitant trumpųjų pranešimų paslaugą 
(SMS) ir daugiaformačių pranešimų 
paslaugą (MMS), didmeninių ir mažmeninių 
kainų pokyčius, ypač Bendrijos 
tolimiausiuose regionuose, ir Komisijai kas 
šešis mėnesius nuo šio reglamento 
įsigaliojimo perduoda tokio monitoringo 
rezultatus. Komisija praėjus 12 mėnesių 
nuo šio reglamento įsigaliojimo paskelbia 
pranešimą apie Bendrijoje įvykusius 
pokyčius.

Or. en

Pakeitimą pateikė Zsolt László Becsey

Pakeitimas 40
9 STRAIPSNIO 1A DALIS (nauja)

Siekdama užtikrinti, kad Bendrijos 
lygmeniu būtų taikoma vienoda nuobaudų 
sistema, Komisija parengia šio reglamento 
įgyvendinimo priežiūros procedūrų gaires. 

Or. en

Pagrindimas

Verta pažymėti, kad Komisija turi sukurti bendrą nuobaudų sistemą, susijusią su šiuo 
reglamentu, kad valstybėse narėse nebūtų taikomos skirtingos pažeidimų procedūros. 
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Pakeitimą pateikė Gunnar Hökmark

Pakeitimas 41
10 STRAIPSNIS

10 straipsnis Išbraukta.
Vidutinė judriojo ryšio skambučio 

užbaigimo kaina
1. Vidutinė judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kaina 1. Vidutinė judriojo ryšio 
skambučio užbaigimo kaina nustatoma 
pagal II priede nustatytus kriterijus ir 
metodiką remiantis nacionalinių 
reguliavimo institucijų pagal 2 ir 4 dalis 
perduodama informacija.
2. Kiekviena nacionalinė reguliavimo 
institucija Komisijai paprašius ir per 
Komisijos tame prašyme nurodytą terminą 
perduoda jai II priede nurodytą 
informaciją.
3. Komisija reguliariai Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje skelbia vidutinę 
judriojo ryšio skambučio užbaigimo kainą, 
nustatomą pagal 1, 2 ir 4 dalis.
4. Pirmą kartą po šio reglamento 
įsigaliojimo skelbiant vidutinę judriojo 
ryšio skambučio užbaigimo kainą, Komisija 
gali remtis naujausia informacija pagal II 
priedą, kuri buvo surinkta pagal Direktyvos 
2002/21/EB 5 straipsnio 2 dalį vykdant 
2002 m. elektroninių ryšių reguliavimo 
sistemos įgyvendinimo monitoringo 
uždavinį.
5. Įmonės, kurioms taikomi šio reglamento 
reikalavimai, užtikrina, kad bet kokie jų 
kainų pakeitimai, reikalingi siekiant 
užtikrinti atitiktį 3, 4 ir 6 straipsniams, 
įsigaliotų per du mėnesius nuo kiekvieno 
paskelbimo pagal šio straipsnio pirmesnes 
dalis.
6. Pakeitimus, būtinus pritaikant II priedą 
prie technikos arba rinkos pokyčių, 
Komisija patvirtina laikydamasi 13 
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straipsnio 3 dalyje nustatytos tvarkos.

Or. en

Pagrindimas

Kyla rizika, kad dėl Komisijos siūlomo reguliavimo daugelis smulkių operatorių, kurie 
padeda didinti konkurenciją, vartotojų sprendimai ir naujų bei naujoviškų paslaugų kūrimas 
telekomo sektoriuje gali atsidurti nepalankioje padėtyje.  Didžiausių galimų kainų ribų 
nustatymas suteikia tam tikrą apsaugą smulkiems operatoriams.

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 42
10 STRAIPSNIS

10 straipsnis Išbraukta.
Vidutinė judriojo ryšio skambučio 

užbaigimo kaina
1. Vidutinė judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kaina 1. Vidutinė judriojo ryšio 
skambučio užbaigimo kaina nustatoma 
pagal II priede nustatytus kriterijus ir 
metodiką remiantis nacionalinių 
reguliavimo institucijų pagal 2 ir 4 dalis 
perduodama informacija.
2. Kiekviena nacionalinė reguliavimo 
institucija Komisijai paprašius ir per 
Komisijos tame prašyme nurodytą terminą 
perduoda jai II priede nurodytą 
informaciją.
3. Komisija reguliariai Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje skelbia vidutinę 
judriojo ryšio skambučio užbaigimo kainą, 
nustatomą pagal 1, 2 ir 4 dalis.
4. Pirmą kartą po šio reglamento 
įsigaliojimo skelbiant vidutinę judriojo 
ryšio skambučio užbaigimo kainą, Komisija 
gali remtis naujausia informacija pagal II 
priedą, kuri buvo surinkta pagal Direktyvos 
2002/21/EB 5 straipsnio 2 dalį vykdant 
2002 m. elektroninių ryšių reguliavimo 
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sistemos įgyvendinimo monitoringo 
uždavinį.
5. Įmonės, kurioms taikomi šio reglamento 
reikalavimai, užtikrina, kad bet kokie jų 
kainų pakeitimai, reikalingi siekiant 
užtikrinti atitiktį 3, 4 ir 6 straipsniams, 
įsigaliotų per du mėnesius nuo kiekvieno 
paskelbimo pagal šio straipsnio pirmesnes 
dalis.
6. Pakeitimus, būtinus pritaikant II priedą 
prie technikos arba rinkos pokyčių, 
Komisija patvirtina laikydamasi 13 
straipsnio 3 dalyje nustatytos tvarkos.

Or. es

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 43
10 STRAIPSNIO 5 DALIS

5. Įmonės, kurioms taikomi šio reglamento 
reikalavimai, užtikrina, kad bet kokie jų 
kainų pakeitimai, reikalingi siekiant 
užtikrinti atitiktį 3, 4 ir 6 straipsniams, 
įsigaliotų per du mėnesius nuo kiekvieno 
paskelbimo pagal šio straipsnio pirmesnes 
dalis.

5. Įmonės, kurioms taikomi šio reglamento 
reikalavimai, užtikrina, kad bet kokie jų 
kainų pakeitimai, reikalingi siekiant 
užtikrinti atitiktį 3 ir 4 straipsniams, 
įsigaliotų per du mėnesius nuo kiekvieno 
paskelbimo pagal šio straipsnio pirmesnes 
dalis.

Or. en

Pagrindimas

Apsauginis tarifas, nustatantis viršutines atskirų skambučių kainas, vartotojams taip pat 
reikalingas ir yra skaidresnis.

Pakeitimą pateikė Sharon Bowles

Pakeitimas 44
12 STRAIPSNIS

Komisija persvarsto šio reglamento veikimą 1. Komisija persvarsto šio reglamento 
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ir teikia ataskaitą Europos Parlamentui ir 
Tarybai ne vėliau kaip po dvejų metų nuo jo 
įsigaliojimo. Į ataskaitą Komisija įtraukia 
argumentus, ar reguliavimo tebereikia, ar jį 
galima panaikinti atsižvelgiant į rinkos 
pokyčius ir konkurencijos požiūriu. Šiuo 
tikslu Komisija gali prašyti valstybių narių ir 
nacionalinių reguliavimo institucijų pateikti 
informaciją, kurią jos pateikia nedelsdamos.

veikimą ir teikia ataskaitą Europos 
Parlamentui ir Tarybai ne vėliau kaip po 
dvejų metų nuo jo įsigaliojimo. Į ataskaitą 
Komisija įtraukia argumentus, ar 
reguliavimo tebereikia, ar jį galima 
panaikinti atsižvelgiant į rinkos pokyčius ir 
konkurencijos požiūriu. Šiuo tikslu Komisija 
gali prašyti valstybių narių ir nacionalinių 
reguliavimo institucijų pateikti informaciją, 
kurią jos pateikia nedelsdamos.

2. Nacionalinės reguliavimo institucijos 
stebi didmeninių ir mažmeninių kainų, 
taikomų tarptinklinio ryšio vartotojams už 
duomenų perdavimą, trumpuosius 
pranešimus (angl. SMS) ir 
daugiaformačius pranešimus (angl. MMS), 
pokyčius, taip pat renka duomenis apie 
vidutines didmenines tarptautinio 
tarptinklinio ryšio kainas, kurias 
Bendrijoje taiko judriojo ryšio operatoriai, 
ir, praėjus 12 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo, o vėliau – Komisijai paprašius, 
perduoda tokios stebėsenos rezultatus 
Komisijai.  
3. Remdamasi 2 dalyje nurodytais 
duomenimis Komisija per 18 mėnesių nuo 
šio reglamento įsigaliojimo, Europos 
Parlamentui ir Tarybai pateikia Bendrijoje 
taikomų didmeninių tarptautinio 
tarptinklinio duomenų ryšio kainų analizę.  
Jeigu didmeninės tarptautinio tarptinklinio 
duomenų ryšio kainos po šio reglamento 
įsigaliojimo nesumažėjo iki tarptinklinio 
balso ryšio kainų lygio, Komisija vertina, ar 
reikalingos didmeninių duomenų ryšio 
paslaugų tarptinklinio ryšio vartotojams 
kainų reguliavimo priemonės ir, jei reikia, 
siūlo atitinkamas reguliavimo priemones.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant, kad šis reglamentas būtų priimtas greitai, tarptinklinis duomenų perdavimas 
neturėtų būti tiesiogiai įtrauktas į šį reglamentą. Tačiau vis dėlto svarbu, kad nacionalinės 
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reguliavimo institucijos ir Komisija stebėtų tarptinklinio ryšio kainas šioje srityje, vertintų 
rezultatus ir, jei manys, kad tai reikalinga, siūlytų taikyti atitinkamas reguliavimo priemones. 

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 45
12 STRAIPSNIO 1A DALIS (nauja)

Komisija, atsižvelgdama į tam tikrą riziką, 
kylančią smulkiems ir nepriklausomiems, 
ypač naujai įsikūrusiems, operatoriams, per 
pirmuosius dvejus šio reglamento 
įgyvendinimo metus parengia pranešimą, 
kuriame išanalizuoja ekonominį poveikį jų 
konkurencingumui ir, jei įmanoma, taip 
pat pateikia pasiūlymų dėl intervencijos 
priemonių ateityje.

Or. en

Pagrindimas

Nustačius bendras viršutines kainos ribas ir stambiems, ir smulkiems operatoriams, smulkūs 
nepriklausomi operatoriai gali susidurti su konkurencijos problemomis ir mažesnėmis derybų 
galimybėmis. Todėl labai svarbu, kad Komisija parengtų ataskaitą apie reglamento 
ekonominį poveikį šiems operatoriams.  Remdamasi šios ataskaitos rezultatais Komisija taip 
pat gali siūlyti konkrečias priemones, kaip stiprinti smulkių operatorių konkurencingumą 
visoje ES.

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 46
12 STRAIPSNIS

Komisija persvarsto šio reglamento veikimą 
ir teikia ataskaitą Europos Parlamentui ir 
Tarybai ne vėliau kaip po dvejų metų nuo jo 
įsigaliojimo. Į ataskaitą Komisija įtraukia 
argumentus, ar reguliavimo tebereikia, ar jį 
galima panaikinti atsižvelgiant į rinkos 
pokyčius ir konkurencijos požiūriu. Šiuo 
tikslu Komisija gali prašyti valstybių narių ir 
nacionalinių reguliavimo institucijų pateikti 

Komisija persvarsto šio reglamento veikimą 
ir teikia ataskaitą Europos Parlamentui ir 
Tarybai ne vėliau kaip po dvejų metų nuo jo 
įsigaliojimo. Į ataskaitą Komisija įtraukia 
argumentus, ar kokio nors reguliavimo 
tebereikia, atsižvelgiant į rinkos pokyčius ir 
konkurencijos požiūriu. Šiuo tikslu Komisija 
gali prašyti valstybių narių ir nacionalinių 
reguliavimo institucijų pateikti informaciją, 
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informaciją, kurią jos pateikia nedelsdamos. kurią jos pateikia nedelsdamos.

Or. es

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 47
12A STRAIPSNIS (naujas)

12a straipsnis
Galiojimo laikotarpis:

Šis reglamentas netenka galios praėjus 
trejiems metams nuo jo įsigaliojimo.

Or. es

Pakeitimą pateikė Zsolt László Becsey

Pakeitimas 48
13A STRAIPSNIS (naujas)

13a straipsnis
Glaudžiai bendradarbiaudama su 
kompetentingomis nacionalinėmis 
priežiūros institucijomis Komisija 12 
straipsnyje nurodyto persvarstymo metu 
atsižvelgia į balso skambučių vidaus tarifų 
pokyčius.
Judriojo telefono ryšio operatoriams, kurie 
nacionalinėse rinkose turi reikšmingą 
įtaką, draudžiama didinti vidaus tarifus 
nuostolių, patirtų dėl šio reglamento, 
kompensavimo tikslais.

Or. en

Pagrindimas

Kyla rizika, kad judriojo ryšio paslaugų operatoriai bandys kompensuoti savo nuostolius, 
patirtus nustačius viršutines kainų ribas pagal šį reglamentą, didindami balso skambučių 
vidaus tarifus.  Įvertinus viršutinės kainų ribos reguliavimo pasekmes, reikėtų taip pat 
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įvertinti ir vidaus rinkos tendencijas. Itin svarbu nacionalinėse rinkose užkirsti kelią slaptiems 
paslaugų teikėjų susitarimams dėl kainų arba jų piktnaudžiavimui kainodara.

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 49
16A STRAIPSNIS (naujas)

16a straipsnis
Išlyga

Šio reglamento nuostatos netaikomos 
Bulgarijai ir Rumunijai.
Komisija stebi visus didmeninių ir 
mažmeninių tarptinklinio balso ryšio 
paslaugų kainų, kurias nustato Bulgarijos 
ir Rumunijos operatoriai, pokyčius ir ne 
vėliau kaip per dvejus metus nuo šio 
reglamento įsigaliojimo parengia poveikio 
vertinimą. 

Or. en

Pagrindimas

Bulgarijos ir Rumunijos rinkos yra palyginti nesubrendusios, joms būtinos investicijos į tinklų 
tobulinimą. Labai svarbu prieš įgyvendinant reglamentą dėl tarptinklinio ryšio atlikti 
poveikio šioms dviem valstybėms narėms vertinimą.

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 50
I PRIEDAS

Bendra didmeninė kaina, kurią pasirinkto 
lankomos šalies tinklo operatorius gali 
nustatyti tarptinklinio ryšio vartotojo savojo 
tinklo operatoriui už reguliuojamą 
skambutį naudojantis tarptinkliniu ryšiu, 
inicijuojamą tame pasirinkto lankomos 
šalies operatoriaus tinkle, neviršija pagal 
10 straipsnio 3 dalį paskelbtą vidutinę 
judriojo ryšio skambučio užbaigimo kainą 

Išbraukta.
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atitinkančios minutės kainos, padaugintos:
a) iš dviejų, jeigu tai reguliuojamas 
skambutis naudojantis tarptinkliniu ryšiu į 
numerį, priklausantį valstybės narės, 
kurioje yra pasirinkto lankomos šalies 
operatoriaus tinklas, viešajam telefono 
ryšio tinklui; arba
b) iš trijų, jeigu tai reguliuojamas 
skambutis naudojantis tarptinkliniu ryšiu į 
numerį, priklausantį kitos valstybės narės 
negu valstybė narė, kurioje yra pasirinkto 
lankomos šalies operatoriaus tinklas, 
viešajam telefono ryšio tinklui.
Į šiame priede nurodytas kainų ribas 
įskaičiuotos bet kokios fiksuotos kainos 
dalys, pavyzdžiui, skambučio sudarymo 
mokesčiai.

Or. es

Pakeitimą pateikė Katerina Batzeli

Pakeitimas 51
I PRIEDAS

Bendra didmeninė kaina, kurią pasirinkto 
lankomos šalies tinklo operatorius gali 
nustatyti tarptinklinio ryšio vartotojo savojo 
tinklo operatoriui už reguliuojamą skambutį 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu, inicijuojamą 
tame pasirinkto lankomos šalies operatoriaus 
tinkle, neviršija pagal 10 straipsnio 3 dalį 
paskelbtą vidutinę judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kainą atitinkančios minutės 
kainos, padaugintos:

Bendra didmeninė kaina, kurią pasirinkto 
lankomos šalies tinklo operatorius gali 
nustatyti tarptinklinio ryšio vartotojo savojo 
tinklo operatoriui už reguliuojamą skambutį 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu, inicijuojamą 
tame pasirinkto lankomos šalies operatoriaus 
tinkle, neviršija pagal 10 straipsnio 3 dalį 
paskelbtą vidutinę judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kainą atitinkančios minutės 
kainos, padaugintos iš trijų.

a) iš dviejų, jeigu tai reguliuojamas 
skambutis naudojantis tarptinkliniu ryšiu į 
numerį, priklausantį valstybės narės, 
kurioje yra pasirinkto lankomos šalies 
operatoriaus tinklas, viešajam telefono 
ryšio tinklui; arba
b) iš trijų, jeigu tai reguliuojamas 
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skambutis naudojantis tarptinkliniu ryšiu į 
numerį, priklausantį kitos valstybės narės 
negu valstybė narė, kurioje yra pasirinkto 
lankomos šalies operatoriaus tinklas, 
viešajam telefono ryšio tinklui.
Į šiame priede nurodytas kainų ribas 
įskaičiuotos bet kokios fiksuotos kainos 
dalys, pavyzdžiui, skambučio sudarymo 
mokesčiai.

Or. en

Pagrindimas

Siūlomos viršutinės didmeninių kainų ribos yra per žemos ir turėtų neigiamų pasekmių 
operatoriams, ypač turistų lankomose šalyse. Be to, atskira viršutinė riba vietiniams ir kitiems 
skambučiams sukels daug painiavos. Todėl tikslingiau būtų taikyti bendrą didesnę viršutinę 
ribą, kuri būtų apskaičiuota vidutinę judriojo ryšio užbaigimo kainą, paskelbtą pagal 10 
straipsnio 3 dalį, padauginus iš koeficiento 3,0. 

Pakeitimą pateikė Antolín Sánchez Presedo

Pakeitimas 52
II PRIEDAS

Šiame priede toliau išdėstytos apibrėžtys 
turi tokią reikšmę:

Išbraukta.

a) „Nacionalinis judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kainos svertinis vidurkis“ − 
judriojo ryšio skambučio užbaigimo kainų 
vienam DĮR operatoriui svertinis vidurkis, 
apskaičiuojamas remiantis aktyvių 
abonentų skaičiumi vienam DĮR 
operatoriui;
b) „Vidutinė judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kaina vienam DĮR operatoriui“ 
− vidutinė minutės kaina (įskaitant 
skambučio sudarymo mokesčius), pagrįsta 
trijų minučių trukmės skambučiu piko 
metu, neįskaitant PVM ir išreikšta 
atitinkamos valstybės narės nacionaline 
valiuta, apskaičiuojama pagal kainas, 
kurias kiekvienas DĮR operatorius nustato 
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už balso skambučių užbaigimą savo 
judriojo ryšio tinkle, kaip apibrėžta pagal 
nacionalinės reguliavimo institucijos 
patvirtintą metodiką;
c) „DĮR operatorius“ − antžeminių viešųjų 
judriojo ryšio tinklų operatorius, kuris 
pagal Direktyvos 2002/21/EB 16 straipsnį 
buvo nustatytas kaip didelę įtaką rinkoje 
turintis operatorius skambučių užbaigimo 
tokiame tinkle rinkoje atitinkamoje 
valstybėje narėje;
d) „Aktyvūs abonentai vienam DĮR 
operatoriui“ − bendras skaičius, kurį 
sudaro kiekvieno DĮR operatoriaus aktyvių 
abonentų skaičius ir kiekvieno kito judriojo 
ryšio paslaugų teikėjo, kuris naudoja DĮR 
operatoriaus tinklą balso skambučių 
užbaigimui savo vartotojams, aktyvių 
abonentų skaičius;
e) „aktyvūs abonentai“ − aktyvūs judriojo 
ryšio abonentai (įskaitant ir išankstinio 
apmokėjimo, ir apmokėjimo po paslaugos 
suteikimo abonentines sutartis), nustatomi 
pagal nacionalinės reguliavimo institucijos 
patvirtintą metodiką.
2. Pagal 10 straipsnio 3 dalį skelbiama 
vidutinė judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kaina yra nacionalinis judriojo 
ryšio skambučio užbaigimo kainų svertinis 
vidurkis, kuris yra pats apskaičiuojamas 
remiantis bendru aktyvių abonentų 
kiekvienoje valstybėje narėje skaičiumi. Ji 
apskaičiuojama naudojantis toliau 3 dalyje 
nurodyta informacija, kurią nacionalinės 
reguliavimo institucijos perdavė Komisijai 
pagal 10 straipsnio 2 arba 4 dalyje 
nurodytą prašymą.
3. Nacionalinės reguliavimo institucijos 
perduoda Komisijai tokią informaciją:
a) nacionalinį judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kainos svertinį vidurkį ir
b) visų aktyvių abonentų vienam DĮR 
operatoriui jų valstybėje narėje bendrą 
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skaičių;
kiekvienu atveju Komisijos šiuo tikslu jos 
prašyme nurodytą datą.
4. Valstybių narių, kurių valiuta yra kita 
nei euras, atveju Komisija konvertuoja 
praneštąjį nacionalinį judriojo ryšio 
skambučio užbaigimo kainos svertinį 
vidurkį į eurus naudodamasi Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje paskelbtu 
valiutų kursu Komisijos pagal 3 dalį 
nurodytai datai.

Or. es

Pakeitimą pateikė Zsolt László Becsey

Pakeitimas 53
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b) „Vidutinė judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kaina vienam DĮR operatoriui“ − 
vidutinė minutės kaina (įskaitant skambučio 
sudarymo mokesčius), pagrįsta trijų 
minučių trukmės skambučiu piko metu, 
neįskaitant PVM ir išreikšta atitinkamos 
valstybės narės nacionaline valiuta, 
apskaičiuojama pagal kainas, kurias 
kiekvienas DĮR operatorius nustato už balso 
skambučių užbaigimą savo judriojo ryšio 
tinkle, kaip apibrėžta pagal nacionalinės 
reguliavimo institucijos patvirtintą 
metodiką;

b) „Vidutinė judriojo ryšio skambučio 
užbaigimo kaina vienam DĮR operatoriui“ − 
apskaičiuota vidutinė vienos minutės kaina 
(įskaitant skambučius piko ir ne piko metu) 
(įskaitant skambučio sudarymo mokesčius), 
neįskaitant PVM ir išreikšta atitinkamos 
valstybės narės nacionaline valiuta, 
apskaičiuojama pagal kainas, kurias 
kiekvienas DĮR operatorius nustato už balso 
skambučių užbaigimą savo judriojo ryšio 
tinkle, kaip apibrėžta pagal nacionalinės 
reguliavimo institucijos patvirtintą 
metodiką;

Or. en

Pagrindimas

Pirmiausia pasiūlytas viršutinės kainos ribos reguliavimas tinkamai neišsprendžia klausimo, 
kaip nustatyti vidutinę judriojo ryšio skambučio nutraukimo kainą ES lygmeniu. Pagal 
pradinį Komisijos pasiūlymą, vidutinė skambučio nutraukimo kaina buvo apskaičiuojama 
atsižvelgiant į trijų minučių trukmės skambučio piko metu kainą, kurią yra nustatę judriojo 
ryšio paslaugų teikėjai, turintys reikšmingą įtaką rinkoje.  Daugelis valstybių narių nėra 
nustačiusios taisyklių, kaip apskaičiuoti trijų minučių skambučio piko metu kainą. Todėl 
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viršutinė kainos riba turėtų būti apskaičiuojama remiantis vidutine judriojo ryšio skambučio 
nutraukimo kaina, kuri būtų apskaičiuota ne tik atsižvelgiant į trijų minučių trukmės balso 
skambučius piko metu. 

I priedo a ir b punktuose nurodyti daugikliai, taip pat 4 ir 6 straipsniuose nurodyti procentai 
turi būti atitinkamai pakeisti.  


